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Agenda

Apertura de la reunión / Opening coments. Stephanie Bloem

Consideración y adopción de la agenda/ Consideration and adoption of agenda.
Stephanie Bloem.

Plan de Trabajo 2021 – 2023. Avances y resultados / Work Plan 2021 – 2022 updates.
Stephanie Bloem

Funcionamiento de los Grupos de Trabajo. Participación de los integrantes designados
por las ORPF. / Working Group logistics. Participation of Members designated by
RPPOs. Lourdes Fonalleras.

Contenedores Marítimos de América del Norte. Propuesta de evento NASCI – GICSV /
North American Sea Container Initiative (NASCI). Webinar proposal NASCI – GICSV.
Stephanie Bloem.

Revisión de Constitución y Reglamentos del GICSV /Review of Constitution and By-
Laws of the GICSV

Otros temas / Other issues. Stephanie Bloem.

Cierre /Close of meeting. Stephanie Bloem.
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Reuniones Grupos de 
Trabajo/ Working 
groups meetings  



Huanglongbing - HLB

Grupo de Trabajo/ Working Group

Coordinador/ Coordinator: 

OIRSA

ORPF / RPPO Expertos/ Experts

CAHFSA 1

CAN 1

COSAVE 2

NAPPO 3

OIRSA 1

TOTAL 8



HLB

• Campaña de divulgación para la armonización de los mensajes sobre prevención y manejo de HLB/ 
Outreach Campaign for harmonization of HLB prevention and management messages. 

• Eventos Fututos, para información de miembros del GT /Future events, for information of WG members 

• Foro manejo de HLB  organizado por SAG Chile Agosto 10 2021/ HLB management forum – organized by 
SAG Chile - Aug. 10, 2021. 

• Foro de HLB en Panamá organizado por OIRSA 2022 / HLB Forum - organized by OIRSA in Panama, 
sometime in 2022.

• 7a Conferencia del HLB en Riverside, California oct 2022/ 7th HLB Conference in Riverside, California, 
Oct. 2022.

Fuente: https://www.oirsa.orgFuente: https://www.aphis.usda.gov

Enfoque del GT/ WG focus



Langosta/ Locust

Grupo de Trabajo/ Working Group

Coordinador/ Coordinator: 

COSAVE

ORPF / RPPO Expertos/ Experts

CAHFSA 1

CAN 1

COSAVE 2

NAPPO 1

OIRSA 1

TOTAL 6



Enfoque del GT/ WG focus

• Propuesta de nuevas Fichas técnicas: género 
Tropidacris y Cosineuta virens. / Write new pest 
data sheets: genus Tropidacris and Cosineuta
virens.

• Taller “Alianzas público-privadas y manejo de 
langostas en América y África” IICA, Bayer y 
SENASA Argentina, participación GICSV/
Participate in the Workshop “Public – Private 
Alliances and Locust management in America and 
Africa” organized by IICA, Bayer and SENASA 
Argentina.

• Organizar talleres o seminarios uso de Vehículos 
Aéreos No tripulados (VANT) para monitoreo y 
control, y manejo de la plaga con énfasis en 
biocontrol. En proceso./ Organize seminar on the 
use of Unmanned Aerial Vehicles (UAVs) for 
monitoring, control, and pest management of 
locusts with an emphasis on biocontrol. In 
progress

• Analizar y comparar los principios activos y dosis 
usados en el continente y su correspondencia con 
los documentos del Pesticide Referee Group (PRG) 
de FAO - escasez de principios activos registrados y 
autorizados. Tabla y encuesta. / Analyze/compare 
pesticide doses and active ingredients used in the 
continent and their concurrence with FAO 
Pesticide Referee Group (PRG) documents. Table 
and survey.

Langosta/ Locust

Fuente: GICSV, 2020



Tuta absoluta Grupo de Trabajo/ Working Group

ORPF / RPPO Expertos/ Experts

CAHFSA 1

CAN 2

COSAVE 1

NAPPO 7

OIRSA 1

TOTAL 12

Coordinador/ Coordinator: 

OIRSA



Tuta absoluta

Enfoque del GT/ WG focus

Guía de referencia para la vigilancia y control de Tuta
absoluta. Cada ORPF contribuye en uno o más
capítulos/ Develop reference guide for surveillance
and control of Tuta absoluta. Each RPPO will
contribute content to one or more Chapters, as
appropriate.

⁻ Descripción de la plaga/ Pest description
⁻ Potencial de riesgo/ Risk potential
⁻ Muestreo/ Sampling
⁻ Diagnóstico/ Identification
⁻ Sistema de alerta temprana/ Early warning system
⁻ Métodos de control/ Control methods
⁻ Tratamiento y/o medidas de control especificas/ 

Treatment and / or specific control measures
⁻ Resistencia a plaguicidas/ Pesticide resistance
⁻ Tratamientos cuarentenarios/  Quarantine treatments
⁻ Capacitación y divulgación/ Training and  outreach

Fuente: CPHST Colombia, 2012



Moscas de la Fruta/ Fruit Flies 
Grupo de Trabajo/ Working Group

Coordinadores/ Coordinators:

CAHFSA - NAPPO

ORPF / RPPO Expertos/ Experts

CAHFSA 2

CAN 2

COSAVE 2

NAPPO 6

OIRSA 1

TOTAL 13



Moscas de la fruta
MDF/ Fruit Flies FF

• Análisis de datos cuestionario de MDF/
Analyze responses to FF questionnaire.

• Gestionar respuestas de los 15 países
faltantes (27 de agosto)/ Attempt to elicit
questionnaire responses from 15 missing
countries – deadline Aug. 27.

• Actualizar análisis de datos/ Update data
analysis.

• Compartir protocolos de erradicación de
MDF/ Share protocols for FF eradication, as
appropriate.

Fuente: CPHST Colombia, 2012 Fuente: ICA, 2013

Fuente: ICA, 2013 Fuente: GICSV, 2021



FOC R4T/ TR4

Grupo de Trabajo/ Working Group

ORPF / RPPO Expertos/ Experts

CAHFSA 1

CAN 1

COSAVE 2

NAPPO 5

OIRSA 1

TOTAL 10

Coordinador/ Coordinator: 

OIRSA



FOC R4T/ TR4
• Planes de acción Nacional Coordinación

con FAO./ National action plans Provide
updates on national action plans –
coordination with FAO.

• Actualizaciones sobre actividades en las
diferentes regiones/ Provide updates on
activities in the different regions
✓ OIRSA cooperación con la Universidad

de Taiwán sobre la identificación y
unidades caninas en campo./
Cooperation with Taiwan on
identification and use of canine units in
the field.

✓ NAPPO México Conformación de
grupo de expertos, capacitación,
simulacro. / Creation of an expert
group on FOC TR4, training, dry-runs.

✓ CAN Eventos de capacitación virtual y
comunicaciones./ Virtual training and
communications events.

✓ COSAVE Vigilancia y control del brote
reportado en Perú/ surveillance and
control of outbreak in Perú

Fuente: https://www.sfe.go.cr/SitePages/FocR4T/Inicio_FocR4T.aspx



ePhyto Grupo de Trabajo/ Working
Group

ORPF / RPPO Expertos/ Experts

CAHFSA 2

CAN 2

COSAVE 2

NAPPO 5

OIRSA 1

TOTAL 12

Coordinador/ Coordinator: 
COSAVE 



ePhyto

✓ Elección del coordinador: Rodrigo Robles COSAVE/ Election of the coordinator:
Rodrigo Robles COSAVE.

✓ Análisis y comentarios por parte de las ORPF al plan de contingencia sobre ePhyto
preparado por COSAVE / Analyze and comment by RPPO’s on contingency plan on
ePhyto prepared by COSAVE.

✓ Analizar y comentar la hoja de ruta de GeNS desarrollada por CAHFSA y
complementada por NAPPO. Está en proceso de ser traducido por la Secretaría de la
NAPPO./Analyze and comment on the GeNS roadmap developed by CAHFSA and
complemented by NAPPO. It is in the process of being translated by the NAPPO
Secretariat.

✓ Identificación y comunicación de potenciales mejoras en algunas funcionalidades
aún no desarrolladas en ePhyto/ Identify and communicate on potential
improvements in some functionalities not yet developed in ePhyto. New!

✓ Contacto de experto que apoye y acompañe el proceso de implementación del
sistema/ Contact with an expert that will support the system implementation
process. New!
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Funcionamiento de los Grupos de 
Trabajo. Participación de los 

integrantes designados por las ORPF/ 
Working Group logistics. 

Participation of Members 
designated by RPPOs



Puntos a 
tener en 

cuenta 
Integrantes de 
los GT/ Points 
to consider by 
WG Members

• GICSV es ámbito de las ORPF/ The remit of the GICSV is to represent the RPPOs.

• La representación de los delegados a los GT es a título de la ORPF, no actúan en 
nombre de la ONPF ni en el personal/ Working Group (WG) members represent 
their RPPO not their NPPO or themselves.

• La designación es para el GT y no para una reunión/ WG members should 
attend all WG meetings.

• Las ORPF deben designar un titular y un alterno/ RPPOs must designate a 
principal and an alternate WG member.

• El titular y el alterno participan de la reunión, o uno de ellos, en caso que a 
ninguno de los representantes designados por la ORPF le sea posible participar, 
debe notificarlo a la ORPF que lo designó solicitando su reemplazo./ If the 
principal or alternate cannot participate in a WG meeting they should notify the 
RPPO who designated them so that a replacement can be found.

• Las ONPF pueden participar de las reuniones en aquellos casos que la ORPF lo 
haya solicitado y Coordinador de GICSV haya prestado su acuerdo. Aun cuando 
las ONPF participen, lo hacen como observadores y su participación es 
exclusivamente a través de la ORPF (preguntas, comentarios y otros). NPPOs 
can participate in WG meetings when their RPPO has asked them to and the 
GICSV coordination has approved this participation. When NPPOs participate 
they do so as observers.

• En la primera reunión del año las ORPF que integran GICSV deberían confirmar 
los delegados a los GT/ During the first meeting of the year the RPPOs should 
confirm the WG members



Responsabilidades  de los Coordinadores de 
los GT/ Responsibilities of the GT Coordinators

• Preparar las agendas para las reuniones/ To prepare agendas for meetings.

• Dar seguimiento a los temas de agenda del Grupo y de los avances de los temas acordados/ 
Follow up on the Group's agenda items and the progress of the agreed issues. 

• Trabajar de manera coordinada con el Coordinador de GICSV y con la Secretaría Técnica/ Work in 
a coordinated way with the GICSV Coordinator and with the Technical Secretariat.

• Promover y proponer reuniones y sus convocatorias/ Promote and propose meetings.

• Promover la difusión de información/ Promote the sharing of information.

• Orientar las discusiones técnicas del grupo y moderar su trabajo/ Guide the groups technical 
discussions and shape the tasks of the WG.

• Apoyar el trabajo de la ST para obtener las minutas, agendas y otros documentos/ Support the 
work of the TS to get the minutes, agendas and other documents.
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Seminario Web: Limpieza de Contenedores Marítimos/ 
Webinar: Sea container and cargo cleanliness  

NASCI en cooperación con NZ, AU y la industria están entusiasmados de tener
la oportunidad de compartir las diferentes perspectivas y acciones
desarrolladas para la mitigación del riesgo de plagas en contenedores
marítimos, se propone desarrollar seminario web en agosto. / NASCI in
cooperation with NZ, AU and industry are excited to have the opportunity to
engage with GICSV for a two hours session in August to share the different
perspectives and actions developed to mitigate the risk of pests in maritime
containers in a webinar that is proposed to be held in August.
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Revisión de Constitución y 
Reglamentos del GICSV/ Review 
of Constitution and By-Laws of 

the GICSV

Propuesta para discusión/ 
Proposal for discussion

http://apps.iica.int/GICSV/programas/SanidadVegetal/archivos/DocumentosBasicos/Acta_Constitutiva_y_Reglamentos_GICSV.pdf
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Gracias/ Thanks 
¿Preguntas?/Questions?


